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Måste litteraturvetenskapen vara samhällsnyttig?
Det skulle jag personligen aldrig vilja påstå. Å andra sidan vet jag av egen erfaren-

het: litteraturvetenskapen kan vara samhällsnyttig och det känns utomordentligt till-
fredsställande att få uppleva att den är det.

Man kan börja med en annan fråga: En etisk vändning – ”an ethical turn” – i sam-
hällsliv och forskning har det talats åtskilligt om de senaste åren, men i vilken utsträck-
ning har den etiska vändningen slagit igenom bland oss litteraturvetare?

I Sverige kom 1999 antologin Litteratur och verklighetsförståelse. Idémässiga aspek-
ter av 1900-talets litteratur som byggde på föredragen vid ett seminarium med samma 
namn som hållits året innan vid Umeå universitet. I förordet konstaterar redaktörerna 
Anders Pettersson, Torsten Pettersson och Anders Tyrberg att idén om litteraturen som 
en utsaga om verkligheten generellt sett haft en svag ställning de senaste hundra åren 
eftersom teoretiska riktningar från rysk formalism över nykritik och strukturalism fram 
till poststrukturalism och dekonstruktion alla med olika motiveringar betonat litte-
raturens formsida. Samtidigt noterar de att ämnet litteratur och  etik åtminstone i 
engelskspråkig litteraturforskning varit högaktuellt under 1980- och 1990-talen och 
räknar upp verk som Alasdair MacIntyres After Virtue (1981), Wayne Booths The Com-
pany We Keep (1988),  Martha C. Nussbaums Love’s Knowledge (1990), David Parkers 
Ethics, Theory and the Novel  (1994). 

Antologin Litteratur och verklighetsförståelse  syftade uttryckligen  till att framhäva 
inte bara kognitiva och affektiva utan uttryckligen också etiska perspektiv och måste 
därmed ses som ett bidrag till vändningen, ett annat bidrag på svenskt område var He-
len Anderssons doktorsavhandling Det etiska projektet och det estetiska. Tvärvetenskapli-
ga perspektiv på Lars Ahlins författarskap som utkom samma år. I sin introduktion räk-
nar Andersson upp flera av de verk som också omtalas i introduktionen till antologin 
och därtill Adam Zachary Newtons Lévinas-inspirerade Narrative Ethics (1995).  

När man ser på utvecklingen från Booth fram till Newton kan man emellertid 
konstatera att en förskjutning ägt rum. Det centrala för nyaristotelikern Booth är för-
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hållandet mellan läsaren och verkets implicita författares röst med dess värderingar: 
därav boktitelns vänskapsmetafor. Nussbaum – även hon nyaristoteliker - presenterar 
en uppmärksamhetens etik som betonar den praktiska kunskap som Aristoteles kallade 
phronesis,  förmågan att urskilja det speciella i en situation. Det är en kunskapsform 
som skönlitteraturen, och då framförallt romanen, enligt hennes mening kan bidra 
till att utveckla. Nussbaum framhåller att det skönlitterära verket genom sina formella 
egenskaper förmår något annat och mera än det filosofiska exemplet: 

”A view of life is told. The telling itself – the selection of genre, formal structures, 
sentences, vocabulary, of the whole manner of adressing the reader’s sense of life 
– all of this expresses a sense of life and of value, a sense of what matters and 
what does not, of what learning and communication are, of life’s relations and 
connections.” (1990, 5.) 

Hon är också mån om att ge emotionerna en central plats i etisk reflexion. ”Våra emo-
tioner är inlärda, menar hon, de är kulturella konstruktioner, och vi lär oss dem i första 
hand genom berättelser.” (1990, 287) I en senare bok, The Therapy of Desire (1994, 38) 
strävar hon att visa att man sedan gammalt hävdat att emotioner, övertygelser och kon-
text hör ihop. Både Aristoteles och hellenisterna lärde att många, om inte alla, känslor 
vilar på föreställningar som inte är ursprungliga utan formade av samhället. De är med 
andra ord en del av de samhälleliga konventionerna och bör kunna ifrågasättas precis som 
andra konventioner. Också en svensk doktorsavhandling i estetik, Katarina Elams Emo-
tions as a Mode of Understanding (2001) betonar i Nussbaums efterföljd emotionernas 
narrativa struktur och berättelsernas möjlighet att påverka oss etiskt. Hon citerar Marcia 
Muelder Eaton som förklarat att  ”estetiken kan vara lika viktig som etiken, inte därför att 
ett etiskt beslut är som att välja ny tapet, utan därför att det är som att välja en berättelse 
framom en annan.” (2001, 58.) 

För Newton utgår narrationen som etik från det tredje ledet i Gérard Genettes dis-
tinktioner mellan historien (”story”), berättelsen (”narrative”) och själva berättandet. Be-
rättandet identifierar han med ”saying” i Lévinas mening: 

”[--] my proposal of a narrative ethics implies simply narrative as ethics: the eth-
ical consequences of narrating story and fictionalizing persons, and the recip-
rocal claims binding teller, listener, witness, and reader in the process.” (1995, 
10f.)  

Newton är också mån om att betona vad han inte vill att narrativ etik ska handla om. 
Den ska inte handla om moraliska exempel eller – som i klassiska romaner som Jane 
Austens eller George Eliots - de rätta bedömningarna av och gensvaren på personer eller 
situationer. Inte heller är det – som vid läsningen av en roman som Uncle Tom’s Cabin 
– fråga om identifikatorisk medkänsla. Han polemiserar uttryckligen mot såväl Booth 
som Nussbaum – men framförallt mot Nussbaum: 
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“phrases such as ‘getting the tone right’, ‘obtuseness is a moral failing’, and ‘an 
achievement of the precisely right description, the correct nuance of tone’ [--] 
imply a kind of chill perfectionism, impatient with lapses not in intent, but in 
performance” (1995, 62f.)

Men alltså: vilken genomslagskraft har denna etiska vändning haft? Utifrån min utsikts-
punkt som professor i nordisk litteratur vid Helsingfors universitet är det bara att kons-
tatera att den verkar begränsad: ingen enda av mina doktorander verkar intresserad av lit-
teratur och etik.  Också när det gäller svenska litteraturvetare känner jag bara till två som 
mera uttalat tagit sig an etiska frågor, nämligen Anders Tyrberg och Carin Franzén. 

Anders Tyrbergs bok om Lars Ahlin, Göran Tunström, Birgitta Trotzig och Torgny 
Lindgren, Anrop och ansvar  (2002) är inspirerad av Levinas.  Tyrbergs utgångspunkter 
finns koncist formulerade i en artikel i Tidskrift för litteraturvetenskap ”Estetik och etik: 
kommunikation och läsarposition”(1, 2001, 24): 

”De grundläggande frågorna, ’vems röst hör vi?’och ’genom vems ögon ser vi?’ 
är inte bara narratologiska utan också etiska.  Berättarens position inom eller 
utanför diegesen, berättarens tillgång till respektive brist på kunskap och över-
blick, röstens samstämmighet respektive flerstämmighet och synvinklars självs-
tändighet respektive beroendeförhållanden: sådana val från författarens sida är 
både bekännelser och retoriska signaler med etisk innebörd riktade till läsa-
ren.” 

Carin Franzén har bland annat velat visa att Derridas fokusering på språket inte behö-
ver utesluta en etisk dimension och använder Derridas kritik av Lévinas för att närma 
sig Birgitta Trotzigs och Katarina Frostensons författarskap.1   

Men inom andra discipliner är intresset för litteratur och etik desto större. Det före-
faller signifikativt att den svenska Ahlin-forskaren Helen Andersson inte är litteraturve-
tare utan teolog. I Poetic Justice. The Literary Imagination and Public Life (1995) redogör 
Martha C. Nussbaum för kursen “Law and Literature” som hon hållit vid University 
of Chicago. Tillsammans med de blivande juristerna har hon läst Sofokles, Platon, 
Seneca och Dickens. Hon har diskuterat medkänsla och barmhärtighet, känslornas 
roll i offentliga beslutsprocesser, vad det innebär att tänka sig in i en annan människas 
situation. Framförallt har hon talat om hur olika olika texter kan skildra människor,  än  
som unika individer,  var och en med sin egen värdighet, än som abstraktioner, den ena 
den andra lik, isom inte förtjänar bättre än att användas för andras syften. (1995, xiv.) 
Vid  Internationella Handelshögskolan i Jönköping har Leif Alsheimer i flera år hållit 
en bildningskurs för affärsrättsstuderande. Den går som en strimma genom hela den 
fyraåriga utbildningen och innebär, heter det i sammanfattningen till en utvärdering 
som kom hösten 2001 att studenterna ”förutom den ordinarie juridiska kurslittera-
turen även ska läsa och diskutera cirka 120 böcker och texter som på olika vis speglar 
bildningskursens kärnbudskap: vikten av respekt för individen, demokratin och rätts-
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staten.” 2 Kursen är uppbyggd kring olika temablock och under Tema Centraleuro-
pa läses romaner som Kafkas Processen och Musils Mannen utan egeni skaper varvade 
med sakprosa, det vill säga vetenskapliga essäer, biografier och historiska framställnin-
gar. Som litteraturvetare har man svårt att inte förhålla sig kritiskt till det faktum att 
Alsheimer överhuvudtaget inte förefaller att beakta skönlitteraturens litteraritet.

Framförallt har skönlitteratur ändå används inom undervisningen av medicinare 
och bioetiker. Vid många medicinska fakulteter runt om i världen hålls idag frivilliga 
eller rentav obligatoriska litteraturkurser: själv har jag de senaste åren undervisat vid 
institutionen för allmänmedicin vid Helsingfors universitet, vid Karolinska institutet 
i Stockholm, vid Hälsohögskolan i Linköping och vid de medicinska fakulteterna i 
Uppsala och Göteborg. Tidskrifter som The Lancet har haft artiklar om vad läsning av 
skönlitteratur kan tillföra medicinare3, det finns specialtidskrifter som Literature and 
Medicine och Medical Humanities och böcker som Narrative Based Medicine. Dialogue 
and Discourse in Clinical Practice (1998), Teaching Literature and Medicine (2000) och 
Stories Matter. The Role of Narrative in Medical Ethics (2002). 

När jag I det följande citerar ovanligt flitigt beror det på att jag vill visa inte bara 
vilka argument medicinare och bioetiker argumenterar utan också hur de skriver när 
de skriver om litteratur.

Vad är då de argument som framförs för skönlitteraturens betydelse för läkare och 
bioetiker?

Det mest instrumentella argumentet är att skönlitteraturen innehåller fallstudier 
och belyser sjukdomens upplevelsemässiga sida, det vill säga det som brukar kallas 
”illness” i motsats till det biomedicinskt diagnostiserbara ”disease”. Sådana inblickar i 
sjukdomens upplevelsemässiga sida förmodas dels utveckla medicinarnas empati, dels 
göra dem bättre på att kommunicera med sina patienter. Den ståndpunkten represente-
rar flera artiklar i volymen Narrative Based Medicine. Dialogue and Discourse in Clinical 
Practice, till exempel i allmänläkaren Harriet A Squires’ “Teaching humanities in the 
undergraduate curriculum”: 

”Carefully selected, realistic readings chosen for their relevance to student expe-
rience and background can help bridge the gap between knowing the facts about 
the disease and understanding the patient’s illness experience.” (1998, 128.) 

Mer nyanserade synpunkter återfinns exempelvis i  artiklar i Medical Humanities (vol 
26, no 1). I ”The relationship between the arts and medicine” konstaterar Anne Scott, 
vårdvetare vid Stirling University, att litteraturen kan ge ”whole person understand-
ing”: 

”The arts, particularly literature, may contribute [--] in at least three separate, 
but inter-linked, ways. The arts may stimulate: a) insight into common patterns 
of response (common or shared human experience), b)insight into individual 
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difference or uniqueness, and or c) enrichment of language and thought” (vol 
26, 5). 

I samma nummer av tidskriften ingår också “The humanities in medical education: 
context, outcomes and structures” där Jane McNaughton – ledare för The Centre of 
Arts and Humanities in Health and Medicine vid Durham University – uttryckligen 
anknyter till Scott och dels försöker visa hur hennes resonemang kan tillämpas konkret, 
dels ger dem en vidare ram. McNaughton tänker sig till exempel att studenter som läst 
skönlitteratur sedan genom grupparbeten kan fås att mera uttalat reflektera över sina 
reaktioner på de fiktiva personer de bekantat sig med och över hur de skulle förhålla sig 
till dem om de vore verkliga personer som de mötte i sin egen praktik. Men hon menar 
också att medicinare kan behöva litteraturen för sin personliga utveckling, att det kan 
göra medicinare gott att få stiga ut ur medicinarrollen och uppleva en motkultur.   

I inledningen till Teaching Literature and Medicine återkommer dessa synpunkter 
men det intressanta är att man här inte bara intresserar för hur litteraturen belyser 
teman av medicinsk såväl som existentiell relevans utan också uttryckligen för littera-
turvetenskapliga perspektiv. Här finns artiklar med titlar som ”Madness and Suicide as 
Themes in Western Literature” men också – och allra först – en artikel av Rita Charon 
-  professor i inre medicin och ansvarig för The Program in Narrative Medicine vid 
Columbia – som heter “Literary Concepts for Medical Readers: Frame, Time, Plot, 
Desire”. Redaktörerna framhåller vidare värdet av att utveckla studenternas genremed-
vetenhet. Genre och epistemologi hör ihop, konstaterar de: valet av genre är avgörande 
för vad vi ser och inte ser. Genom att reflektera kring skönlitteraturens genrer kan stu-
denterna göras medvetna om hur laboratorierapporten eller fallstudien bestämmer och 
begränsar både språk och perspektiv.  Flera av essäerna i Stories Matter framhäver bety-
delsen av narrativ kompetens  i litteraturvetenskaplig mening. I ”Context: Backward, 
Sideways and Forward” tar Hilde Lindemann Nelson – professor i filosofi vid Michigan 
State University – avstånd från det slag av etiska bedömningar som bygger på att man 
väljer en eller annan lag-liknande princip att utgå ifrån och bara betraktar de berörda 
parternas sociala  kontext som vägledande vid valet av princip. Den narrativa infallsvin-
keln betonar att de sociala kontexterna är avgörande både för individens självbild och 
för andras bild av henne. En narrativ infallsvinkel har också den stora fördelen att den 
kan ta hänsyn till fallets tidsmässiga dimensioner: 

“Because judicial methods center on an ethical analysis of what is going on here, 
in the present moment, they tend to approach the morally troublesome situa-
tion as if it were atemporal. But understanding how we got ‘here’ is crucial to 
the determination of where we might be able to go from here, and this is where 
narrative is indispensable.” (2002, 39.)

I ”Like an open book: reliability, intersubjectivity and textuality in bioethics” näm-
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ner författarna, Laurie Zoloth – etiker vid San Francisco State University – och Rita 
Charon, visserligen inte vare sig  Newton eller Lévinas men argumenterar icke desto 
mindre i deras anda för en läsning som handlar om relationerna mellan berättare och 
lyssnare, om förpliktelser och ansvarstagande,  och som därför är intressant för bioeti-
kern: 

” Even more than with their answers, such models help us with their questions: 
What relationships do narratives create? How does a story work on those influ-
enced by it? What has changed by virtue of the story being told? How can one 
ever know what a story means? Like reading stories in literature and reasoning 
after the book is closed, reasoning about case stories in bioethics relies on the 
claim – at least the provisional claim while within the text’s presence – that the 
world of the other is true. What one seeks in moral reflection about the bioeth-
ics case is not only a provisional solution to the question ‘What is a fitting action 
in this situation?’ but also, more elegantly ‘What is this world I have entered?’” 
(2002, 23.)  

Moraliskt omdöme är narrativt:  genom att undersöka vad som händer mellan förfat-
tare och läsare eller mellan berättare och lyssnare utvecklar narratologisk teori vår förs-
tåelse av vad som händer mellan patienter och deras läkare eller mellan bioetiker och 
dem som de ska tjäna. (2002, 26.) 

Vad är det då jag önskar mig av mina litteraturvetarkolleger? 
Jag önskar mig helt enkelt att de skulle gå in i en levande dialog med de medicinare 
som intresserar sig för att använda litteratur i sina utbildningar. Antydningar till dialog 
finns för all del: Teaching Literature and Medicine har getts ut av The Modern Languages 
Association of America men det hindrar inte att de flesta av skribenterna har medicinsk 
bakgrund snarare än litteraturvetenskaplig.

Jag skulle önska att litteraturvetare ville gå in i dialogen om litteraturens förut-
sättningar att utveckla människans känsloliv, att göra henne mera empatisk – kanske 
framförallt så att de skulle stå för skepticismen. Nussbaum är ju ingalunda den enda 
filosof som är inne på det spåret: en annan är Cora Diamond 4 och bland de namn Ka-
tarina Elam tar upp finns Robert A Sharpe. Själv har jag i olika föredrag smått raljant 
brukat konstatera att jag tycker mig ha empiriska bevis för att läsning av skönlitteratur 
inte nödvändigtvis gör människan empatisk: jag har sagt att om jag ser mig omkring 
på mina litteraturvetarkolleger kan jag inte finna att de skulle vara mera empatiska än 
andra.  Också en Robert A Sharpe har förbehåll och det med ett exempel som är av 
uppenbar relevans för den som arbetar med medicinare: 

”We all know that some things have to be lived through in order for us to appre-
ciate their full weight. Indeed it may only be after I have myself been bereaved 
that I can appreciate how Lawrence handles the death of Mrs Morel in Sons and 
Lovers. The relationship between imagination in art and imagination in life, 
unsurprisingly, is reciprocal.” (Elam 2001, 63.)  
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Därtill kommer att inlevelse I en människa i en bok ingalunda är det samma som 
inlevelse i en medmänniska. Olof Lagercrantz noterar i Att läsa Proust att Proust gång 
på gång skildrar vår förmåga att i fantasin uppleva vad vi i verkligheten vägrar att befatta 
oss med. Som exempel väljer han den scen där den nyförlösta köksflickan får kolik:

En ovillig Francoise sänds att hämta en läkarbok. Francoise kommer ej tillbaka 
på en timme. Då berättaren sänds att leta upp henne finner han henne böjd över 
boken, där en utförlig skildring av köksflickans plågor ingår. Den förutseende 
läkaren har markerat var den fanns att söka. Medkänslans tåror strömmar med-
för hennes kinder. ’Oj, oj, oj!’ ropar hon, ’Hur kan Vår Herre låta en stackars 
människovarelse plågas så? Arma stackare!” (1992, 37.)

Men det är ju inte bara så att inlevelsen i fiktiva gestalter kan vara lättare att uppnå än 
inlevelsen i medmänniskor i ens omedelbara närhet – det är också så att inlevelsen som 
sådan kan vara amoralisk. Eller som den svenska författaren Selma Lagerlöf efter att ha 
läst Brott och straff skrev i ett brev till väninnan Sofie Elkan: ”Jag hade mycket sympati för 
Raskolnikov, som mördade för att få veta hur det kändes.”5

Litteraturvetenskapen har trots allt en viss kunskap om vad som sker när människor 
läser, litteraturpedagogiken – hermeneutiken, reader response-forskningen - lär oss att 
kontext, förförståelse och förväntningshorisonter – kort sagt: allt vad läsaren har med sig 
i bagaget – är av avgörande betydelse för vad utbytet av läsning kan bli. 

Litteraturvetare kan också ha synpunkter på vad medicinare ska läsa för det är lång-
tifrån självklart att de enbart – eller ens huvudsakligen – ska läsa realistiska texter om 
sjukdom, lidande och död. För egen del tror jag att de ska läsa Mary Shelleys Frankenstein 
och Kafkas Förvandlingen och varför inte Processen. Jag tror att de ska läsa Camus – Pesten 
eller Främlingen. Jag tror de ska läsa myter och sagor. Och dikter – gärna också surrealis-
tiska dikter och nonsensdikter.  Jag tror att de behöver få lära sig respekt för vad Rudiger 
Safranski har kallat ”konstens eskapistiska värdighet”.6 Jag tror noga taget att de kan läsa 
vad som helst av det som litteraturvetare läser. I de nyaste uppsatserna om litteratur och 
medicin är det en återkommande synpunkt att medicinare behöver undervisning i her-
meneutik och i narratologi – att de överhuvudtaget behöver kurser i litteraturvetenskaplig 
teori och metod. 

Jag skulle önska att mina litteraturvetarkolleger skulle se att här finns möjligheter och 
utmaningar, och som sagt: möjligheten att göra litteraturvetenskapen samhällsnyttig.

Noter
1 Se också artikeln ”En oetisk öppning av etiken, en våldsam öppning”, Tidskrift för 
litteraturvetenskap 3, 01.
2 Core curriculum –en bildningsreda. Utvärdering och beskrivning av ett vildningskoncept för 
högskolestudenter, Högskoleverkets rapportserie 2001, 20 R, 7 f.



Kirjallisuudentutkimuksen aikakauslehti AVAIN  •  2004  •  268

K E S K U S T E L U

3 Se till exempel J. P. Skelton, C. P. Thomas, J. A. Macleod: ”Teaching literature and medicine 
to medical students, part 1: the beginning, The Lancet, Vol 356, December  2 2000 och part 
II: Why literature and medicine? Vol 356, December 9, 2000.
4 Av Cora Diamod föreligger på svenska bl.a. artikeln ”Var finns argumenten?” i 
Moralfilosofiska essäer (2001). Här talar hon om litteraturens förmåga att få oss att anlägga 
andra människors perspektiv – ett av hennes exempel gäller Dickens’ förmåga att påminna 
oss om barnets perspektiv – och att överhuvudtaget reagera uppmärksamt och fantasirikt på 
världen.
5 22/4 1894. Citerat ur Du lär mig att bli fri. Selma Lagerlöf till Sophie Elkan. Urval och 
kommentarer av Ying Toijer Nilsson, Månpocket 1993.
6 Rudiger Safranski, ”Om konstens ansvar att förbli sig själv. Anförande vid mottagandet av 
Ernst Robert Curtius-priset i juli 1998*, övers. av carl-Henning Wijkmark , Agora nr 3-4 
1999, Res Publica nr 46-47, 478.
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